
MODELLI PORTE APPLICABILI

•	 BATTENTE MIES DOPPIO VETRO
•	 TUTTI I MODELLI DI PORTE SCORREVOLI

APPLICABLE DOOR MODELS

•	 MIES DOUBLE-GLAZED SWING DOOR
•	 ALL SLIDING DOOR MODELS

L'utilizzo del doppio vetro 
garantisce ottime performance 
di isolamento acustico. Grazie 
all'ampia gamma di finiture che 
possono essere utilizzate Mies 
doppio vetro si integra in modo 
ottimale ai sistemi di apertura ADL 
e all'ambiente che la circonda. 
L'innovativa tratta brevettata, 
garantisce ampie registrazioni 
e facilità di posa.

The use of double glazing 

guarantees excellent acoustic 

insulation performance. Thanks 

to the wide range of finishes 
that can be used, double glazing 

Mies integrates optimally with 

ADL opening systems and the 

surrounding environment. The 

innovative patented section 

guarantees wide adjustments 

and easy installation.

La utilización del doble vidrio 
garantiza un excelente rendimiento 
de aislamiento acústico. Gracias 
a la amplia gama de acabados 
que se pueden utilizar, Mies doble 
vidrio se integra a la perfección en 
los sistemas de apertura ADL y el 
entorno que la rodea. El innovador 
tramo patentado garantiza 
grandes ajustes y facilidad 
de colocación.

L'utilisation du double 

vitrage garantit d'excellentes 

performances d'isolation 

acoustique. Grâce à la vaste 

gamme de finitions possibles, 
Mies double vitrage s'intègre de 

manière optimale aux systèmes 

d'ouverture ADL et à l’espace 

environnant. La section innovante 

et brevetée garantit une grande 

capacité d'ajustement et une 

facilité d'installation.

Die Verwendung der 
Doppelverglasung optimiert 
die Schalldämmung. Dank der 
breiten Palette an verfügbaren 
Oberflächen fügt sich Mies 
mit Doppelverglasung optimal 
in die Türsysteme ADL und in 
den Raum ein. Das innovative 
patentierte Segment garantiert 
für die Regulierung in einem 
großen Bereich und eine einfache 
Installation.
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apertura: Mitica

specchiatura: vetro neutro extrachiaro

tratta: nero

maniglia: Elle/X14

opening: Mitica

door panel: extra clear glass 

sections: black

handle: Elle/X14







apertura: battente Mies doppio vetro/

Mitica scorrevole

specchiatura: vetro neutro extrachiaro

tratta: nero

maniglia: Elle/X14

opening: swing double glass Mies/

Mitica sliding

door panel: extra clear glass 

sections: black

handle: Elle/X14
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75 mm

1_tratta
2_profilo telescopico di partenza/
arrivo a muro
3_elemento ad angolo a 90°
4_elemento a 3 vie
5_elemento a 4 vie
6_stipite con anta battente
7_sistema scorrevole    

1_section

2_telescopic profile, to and from 
the wall

3_90-degree corner element

4_3-way element

5_4-way element

6_door jamb with swing door

7_sliding system

  
1_pasante
2_perfil telescópico de salida/
llegada a la pared
3_elemento con un ángulo de 90°
4_elemento de 3 vías
5_elemento de 4 vías
6_jamba con hoja batiente
7_sistema de puerta corredera

1_portion

2_profil télescopique de départ/
arrivée au mur

3_élément angulaire à 90°

4_élément à 3 voies

5_élément à 4 voies

6_chambranle avec porte battante

7_système coulissant

  
1_gerades Element
2_teleskopprofil Anfang/Ende an Wand
3_90°-Eckelement
4_3-Weg-Element
5_4-Weg-Element
6_zarge mit Flügeltür
7_schiebesystem

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES
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